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LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH 
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Anleitu 

 
 

 
Leuchtet rot, Gerät wird mit falschem Ladegerät geladen 

 

Wichtige Sicherheitsinformationen 
- Dieses Produkt wurde für eine schmerzfreie Korrektur mit verbesserter Vibrations- und Tontechnologie 

entwickelt, um das Bellen kleiner und mittelgroßer Hunde zu stoppen, ohne elektrostatische Impulse 

- Dieses Produkt ist ein vibrierendes Anti-Bell-Halsband, die Spikes können keinen Schock verursachen. 

- NICHT zur Verwendung bei aggressiven Hunden geeignet. Verwenden Sie das Produkt unter Aufsicht. 

- Lassen Sie das Produkt nicht länger als 12 Stunden pro Tag am Hund. Befestigen Sie niemals eine Leine an dem Halsban. 

- Achten Sie täglich auf Anzeichen von Ausschlag oder Schmerzen an der Kontaktstelle. Wenn ein Ausschlag oder eine 

Wunde auftritt, verwenden Sie das Produkt sofort nicht mehr, bis die Haut abgeheilt ist. 
- Waschen Sie jede Woche den Hals und den Kopfbereich des Hundes mit einem feuchten Tuch. 

- Das Produkt erkennt das hochfrequente Bellen des Hundes, und das Bellen anderer Hunde hat kaum eine Chance, 

das Produkt zu aktivieren. Verringern Sie die Empfindlichkeitsstufe, wenn ein anderer Hund in der Nähe ist. 

 

 
Ladebusche 

 

Spitze Mikrofon 
sensor 

 

 
Starker Vibrationsmodus 

 

 
 

Taste Einstellungen 

 

 
Aus / Ein Vibrations- 

Modus 

Einstellungen 
-Taste 

 
 

Produkttest 

1 A. Laden Sie das Anti-Bell-Halsband vor dem Gebrauch auf 

 
Popis pro indicator napájení 

 

1B. Schalten Sie das Anti-Bell-Halsband ein 

 

Halten Sie die 

Taste 2 Sekunden 

lang gedrückt, um 

das Gerät 

einzuschalten. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 

Wenn das Gerät 

eingeschaltet ist, 

leuchtet die Anzeige rot 

oder grün. 

 
 
 
 

 
Powerbank oder einen Adapter aufgeladen 

werden und hat einen 5-V-Ausgang. 

USB- 
ladekabel 

Produktbeschreibung 

USB kabel 

Anleitung Halsband 
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Wenn sich das Gerät im Testmodus 
befindet, vibriert das Halsband, gibt einen 
Piepton ab und vibriert stärker, wenn Sie 
in Richtung des Mikrofonsensors pusten 
oder schreien. 

1C. Stellen Sie das Barkontrollhalsband in den Testmodus, das Display zeigt die Ziffern 0. Blasen oder bellen Sie 
dann wie ein Hund in Richtung des Mikrofonsensors auf der Rückseite des Produkts. 

 
Drücken Sie die 
Einschalttaste, um in den 
Testmodus zu gelangen. 
Vergewissern Sie sich, 
dass die Ziffer 0 vor dem 
Test angezeigt wird. 

1D. Anti-Bell-Halsband im Testmodus: 
 

 

Wenn das Produkt wie oben beschrieben reagiert, haben Sie das 

Halsband richtig eingestellt! 

 
2. Legen Sie dem Haustier das Halsband an 
2A. Befestigen Sie das Halsband an der Halsbandaufnahme. 

& Folgen Sie den Anweisungen A-B-C-D.. 
 

Hinweise: Wenn Sie einen TPU-Kragen in der 

Verpackung haben, markieren Sie die gewünschte 

Länge und lassen Sie ein paar cm mehr übrig. 

Versiegeln Sie den Rand des abgeschnittenen 

Kragens, indem Sie ihn einige Sekunden lang 

über das Feuer halten. 

 

 
2B. Legen Sie dem Hund das Halsband an. 

 

Vergewissern Sie sich, dass das Halsband eng anliegt, aber locker genug ist, dass ein Finger zwischen 
Halsband und Hals des Tieres passt. 

Microphone 
Sensor 
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Když je zařízení zapnuto a Úroveň citlivosti. 
Vybitá baterie, abíjeno správnou nabíječkou, Úroveň 5 je 
nebo se nabíjí ndicator napájení se rozsvítí. 

nejcitlivější, úroveň je 
Když je zařízení vypnuto a nejméně citlivá. 
nabíjeno správnou nabíječkou, Úrovně citlivosti se 
indicator napájení zůstane mění jedním 
vypnutý a po stiknutí tlačítka se stisknutím tlačítka. 
rozsvítí. 
Nevhodnými nabíječkami se 
rozumí nabíječky se vstupním 
napětím vyšším než 5 V. 

 

 

V testovacím režimu. Stisknutím tlačítka přejděte do testovacího režimu. Displej 
zobrazuje čislici 0, když je nastaven testovací režim. Po dokončení testu se 
automaticky zobrazí číslice, nebo po neprovedení testu do 10 sekund. 

i Lehre 
Batterie 
oder lädt 

Im Testmodus. Drücken Sie die Taste , um in den Testmodus zu gelangen. Das Display 
zeigt die Zahl 0 an, wenn der Testmodus eingestellt ist. Wenn der Test abgeschlossen ist, 
zeigt das Display automatisch die Ziffer an, oder wenn der Test nicht innerhalb von 10 
Sekunden durchgeführt wird. 

Zaříze 
kroku 
minuty 

Autom 
kroku 
výrobe 
minuty 

ní přejde k dalšímu 
pokud váš pes do 1 
nep řestane štěkat. 

aticky se vrátí ke 
1, pokud není 
k aktivován do 1 
. 

5. Wie funktioniert 
es? 

Remains in Step 6 if 1 

Remains In Step 6 If your 

Step 6 your dog keeps barking. 

Back to Step 1 if the 
device not activated for i\l 

minute. 

Step 6 

Step 1 

dog keeps barking. 

Back to Step 1 If the 
device not activated for 1 

minute. 

step 1 

Step 5 Step 5 

Step 4 

Vibration 

Mode 

Dual Motor 

Technology 

Step 2 

Strong 
Vibration 

Mode 

Das Gerät fährt mit dem 
nächsten Schritt fort, 
wenn Ihr Hund nicht 
innerhalb von 1 Minute 
aufhört zu bellen. 

Step 2 

Step 4 

Dual Motor 

Technology 

Kehrt automatisch zu 
Schritt 1 zurück, wenn 
das Produkt nicht 
innerhalb von 1 Minute 
aktiviert wird. 

Step 3 Step 3 

 

3. Modus-Einstellungen 

Die folgenden Anweisungen führen Sie durch den Prozess der Modusumschaltung. 

 
 
 
 
 
 

 
 

Schalten Sie das Gerät ein, 

indem Sie die Taste 1 Sekunde 

lang gedrückt halten. 

Wenn das Gerät eingeschaltet 
ist, wird die Modusanzeige grün 
oder rot dargestellt. Drücken Sie 
die Taste M, um den Modus zu 
wechseln. 

Grüne Modusanzeige bedeutet 

Vibrationsmodus. 

Die rote Modusanzeige steht für 
den Modus "starke Vibration". 

 
Anzeige und Display 

 

Modusanzeige Batterieanzeige Intensitätsstufe 

 

 

SOLID SOLID SOLID BLINKS SOLID 

Wenn das Gerät eingeschaltet 
und mit dem richtigen Ladegerät 
aufgeladen ist, leuchtet die 
Betriebsanzeige auf. Wenn das 
Gerät ausgeschaltet und mit dem 
richtigen Ladegerät aufgeladen 
ist, bleibt die Anzeige aus und 
leuchtet auf, wenn die Taste 
gedrückt wird. 
Ungeeignete Ladegeräte sind 
Ladegeräte mit einer 
Eingangsspannung von mehr als 
5 V. 

Level 1-5 

Empfindlichkeitsstufe. 
Stufe 5 ist ist die 
empfindlichste, Stufe 
5 ist die am 
wenigsten 
empfindliche. 
Die 
Empfindlichkeitsstufe 
n werden per 
Tastendruck 
geändert. 

 
Test Mode 

 
 

 

n 
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6. Häufig gestellte Fragen und Antworten 

Frage: Warum funktioniert das Produkt nicht, wenn der Hund bellt? 
Antwort: Vergewissern Sie sich zunächst, dass das Produkt eng anliegt, aber locker genug ist, um einen Finger 
zwischen den Riemen und den Hals Ihres Hundes zu stecken. Manche Hunde bellen nur schwach. In diesem Fall 
müssen Sie die Empfindlichkeitsstufe erhöhen. Auch dichtes Haar im Nackenbereich kann das Bellen kaum 
reduzieren. Schneiden Sie das Haar in der Nähe der Stelle, an der Sie das Produkt anbringen.. 

 
F: Warum startet das Produkt manchmal in lauten Umgebungen, auch wenn der Hund nicht bellt? 

A: Obwohl wir die Erkennung von Bellen so gut wie möglich optimiert haben, können einige 

Umgebungsgeräusche eine ähnliche Frequenz wie Bellen haben, wodurch die Chance, das Produkt 

auszulösen, gering sein kann. 

 
F: Kann ich das Produkt verwenden, wenn andere Hunde in der Nähe spielen? 

A: Hunde bellen und sind aufgeregt, wenn sie spielen. Um den Komfort und die Sicherheit Ihres Tieres zu 

gewährleisten, empfehlen wir nicht, dieses Produkt in einer solchen Umgebung zu verwenden. 

 
F: Woher weiß ich, ob ich dieses Produkt für mein Haustier verwenden kann? 
Otázka: Může tento produkt zastavit vytí mého psa? 
Odpověď:Ne, tento obojek proti štěkání je určen pouze k detekci štěkání. Nemůže detekovat ani zastavit vytí. 

 
F: Kann ich dieses Produkt mit jeder Art von Ladegerät aufladen? 
A: Nein, wir empfehlen, dieses Produkt mit einem Ladegerät mit einer Ausgangsspannung von 5 V zu 
laden, da ein Ladegerät mit einer Ausgangsspannung von 9 V oder 12 V das Produkt beschädigen kann. 
Das Produkt stoppt den Ladevorgang automatisch, wenn die Eingangsspannung zu hoch ist und die 
Betriebsanzeige rot leuchtet.Otázka: Je obojek proti štěkání bezpečný a humánní? 
A. Das Anti-Bell-Halsband wurde entwickelt, um die Aufmerksamkeit Ihres Hundes zu erregen, nicht um ihn zu 
bestrafen. Dieses Produkt verfügt nicht über einen Schockgeber und korrigiert Ihren Hund nur durch Töne und 
Vibrationen. Die anfängliche starke Vibrationskorrektur kann Ihren Hund jedoch erschrecken. 

 
 
 

 

Wenn FQA Ihr Problem nicht lösen kann oder Sie weitere Unterstützung benötigen, 
wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst. 

 
 

 
Konformitätserklärung, Garantie und Nachgarantieservice 

 
Das Gerät ist für die Verwendung in EU-Ländern zugelassen und trägt daher die CE- 
Kennzeichnung. Alle erforderlichen Unterlagen sind auf der Website www.elektro- 
halsbander.de verfügbar. Änderungen der technischen Parameter, Merkmale und 
Druckfehler sind vorbehalten. 

Servicezentrum und Vertrieb 
Reedog s.r.o. 
Sedmidomky 459/8 
101 00 Prag 
Tschechische Republik 
Telefon:+49 176 34 433 212 
E-Mail: info@elektro-halsbander.de 
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